John 13

Interlinear Bible — King James Version

Greek text with English translation and Strong's numbers

1 Now before the feast of the passover, when Jesus knew that his hour was come that
he should depart out of this world unto the Father, having loved his own which were in
the world, he loved them unto the end.
[Ip0 6 T® €0ptNC T® maoya eldwg TW
before Now  which the feast which of the passover knew which
G4253 G1161 G3588 G1859 G3588 G3957 G1492 G3588

Tnoodg Ott €ANALOEY abdTODC T Wpa v«

when Jesus that was come his which hour that
62424 63754 62064 6846 63588 65610 62443

petaPi) €K TO® KOOPUW TODTOL IPOC TW

he should depart out of which the world this unto which
63327 61537 63588 62889 65127 G4314 63588

IaTtépa Nyamnosy T® 16lovg T® &v T

the Father having loved which his own which were in  which
63962 625 63588 62398 63588 61722 63588

KOONW €l¢ TEAOC NYAmNnosr aDTOVG

the world unto the end having loved his
62889 61519 65056 625 6846



2 And supper being ended, the devil having now put into the heart of Judas Iscariot,
Simon's son, to betray him;

Kal Oclmmvov yevopévov, Tod OHlaBfoéArov 16N

And supper being ended 63588 the devil having now
62532 61173 61096 61228 62235

BePAnKOTOC €ic TNV Koapblav Todda Zipwvog

put into 63588 the heart of Judas Simon's
G906 61519 62588 62455 64613

Tokaplwtov wa adTOV mapad®,

Iscariot son to him betray
62469 62443 G846 63860

3 Jesus knowing that the Father had given all things into his hands, and that he was
come from God, and went to God;

elbwc 0 'Inoodg OTt mavta OE6wKeEY aDT® O

knowing G3588 Jesus that all things had given his G3588
61492 62424 63754 63956 61325 6846

IATNP €1¢ Tag Yeipag Kol OTL &mo Oeov

the Father into 63588 hands and that from God
63962 61519 65495 62532 63754 G575 62316

£ENAOeY Kal 1POC TOV Oedv VIAyEl

he was come and to 63588 God went
61831 62532 64314 62316 65217

4 He riseth from supper, and laid aside his garments; and took a towel, and girded
himself.

gyeipetar €k TOoD Oelmvov kKol TiONOW TX

He riseth from 63588 supper and laid aside 63588
61453 61537 61173 62532 65087

lpatia Kol AaPwv Afvtiov O61ECwWOoeY £ALTOV:

garments and took a towel and girded himself
62440 62532 62983 63012 61241 61438



5 After that he poureth water into a bason, and began to wash the disciples' feet, and
to wipe them with the towel wherewith he was girded.

elta PaAAer VOwp ei¢ TOV vuITHpa Kol
After that he poureth water into G3588 a bason and

npéato viotew Tovg mO6bac TOV PAONTOV Kol

began to wash 63588 feet 63588 the disciples and
G756 63538 64228 63101 62532
’ s ~ ’ v v ’
EKPAOCELY TW  AEDTIW W nv O6weCwopevoc
to wipe 63588 them with the towel wherewith he was girded

G1591 G3012 G3739 G2258 G1241

6 Then cometh he to Simon Peter: and Peter saith unto him, Lord, dost thou wash my
feet?

Epyetal oLV mpog Xipwva TIétpov: Kal Afyel

cometh he Then to Simon Peter and saith
62064 63767 64314 64613 64074 62532 63004

adT® €keivog, KOple o0 pouv vimtelg Tovg

unto him Peter Lord thou my dost G3588
6846 61565 62962 64771 63450 63538

11060C

feet
64228

7 Jesus answered and said unto him, What I do thou knowest not now; but thou shalt
know hereafter.

&mexpiOn 'Inoodc kai elmev adT® O ayw

answered Jesus and said unto him What
G611 62424 62532 62036 G846 63739 61473

~ N\ 9 ';’ v Ve \ \
II0OLWW OL OLK olbaCc apTL yvwon ©O& peta
do thou not knowest now thou shalt know but hereafter
64160 64771 63756 61492 G737 61097 61161 63326

TADTO

G5023



8 Peter saith unto him, Thou shalt never wash my feet. Jesus answered him, If I wash
thee not, thou hast no part with me.

Aéyel adT® TIETpoCc OLK JN viyw TOLG MMOdOC
saith him Peter no 63361 I wash 63588 feet

pov €i¢ TOV aldva AmeRpidn adT® O Inoodc
my never G3588 G165 answered him G3588 Jesus

Eav un viyw og 00K Eyelc HPEPOC JET' EHOD
61437 63361 I wash thee no thou hast part with me

9 Simon Peter saith unto him, Lord, not my feet only, but also my hands and my head.

Aéyel adT® Zipwv IIétpog Kdple un tovg
saith unto him Simon Peter Lord not 63588

m6b6ac pov poévor AAAX Kol TOGC YEIpag Kol

feet my only but also 63588 my hands also
64228 63450 63440 G235 62532 65495 62532

TNY KEQAAND

63588 my head
62776



10 Jesus saith to him, He that is washed needeth not save to wash his feet, but is
clean every whit: and ye are clean, but not all.

Aéyel adT® O ‘Inoodgc O Aghovpévog ov

saith to him 63588 Jesus 63588 He that is washed not
63004 G846 62424 63068 63756

ypelav Eyel 1 ToLC mébac viwaoObar &AL

needeth 62192 save 63588 his feet to wash but
65532 62228 64228 63538 6235

g0ty KoBapol OAog kKol VPElC Kabopol €oTe

is clean every whit and ye clean are
62076 62513 63650 62532 65210 62513 62075

GAN' oLyl mAVTEG
but not all

11 For he knew who should betray him; therefore said he, Ye are not all clean.

néest yap tov mapadibovta adTOHV: 61 TODTO

he knew For who should betray him 61223 therefore
61492 61063 63588 63860 G846 G5124

glrzer OUYl mavteg KoBopol €oTe

said he not all clean Ye are
62036 63780 63956 62513 62075

12 So after he had washed their feet, and had taken his garments, and was set down
again, he said unto them, Know ye what I have done to you?

Ote oLV Evwyer TOLC m6bOC adTOIC Kol

after So he had washed 63588 feet their and
63753 63767 63538 64228 G846 62532

EAaPer TA 1pATIQ OVTOIC AVAIECWD IIAALD

had taken 63588 garments their and was set down again
62983 62440 6846 6377 63825

glrmey ovtoic IMvwokete T memoinka VPV

he said their Know ye what I have done to you
62036 6846 61097 65101 64160 65213



13 Ye call me Master and Lord: and ye say well; for so I am.

vpele Qwrelté pe O 6wbdokarog kai O

Ye call me 63588 Master and 63588
65210 65455 63165 61320 62532

KOPLOC KOl KOA®C AEyeTe elpl yap

Lord and well ye say so I am for
62962 62532 62573 63004 61510 61063

14 1If I then, your Lord and Master, have washed your feet; ye also ought to wash one
another's feet.

el obV €yw vimtew LP®OVP ToLvg mOdag O
If then I have washed your G3588 feet G3588

KOplo¢ Kal O ©O16aokaAoc Kal Vel O@eldete

your Lord also 63588 Master also ye ought
62962 62532 61320 62532 65210 63784

aAANAWY vimTew TOLC MOdOG:

one another's have washed 63588 feet
6240 63538 64228

15 For I have given you an example, that ye should do as I have done to you.

vImodelypa yap E6wKa LUV Tva KaOBWC ayoo

an example For I have given to you that as
65262 61063 61325 65213 62443 62531 61473

molf)te LPIY Kol OPElC IHmolfte
have done to you 62532 ye have done



16 Verily, verily, I say unto you, The servant is not greater than his lord; neither he
that is sent greater than he that sent him.

apny apnr Aéyw ovpiv oK €0ty H60DAOC
Verily Verily I say unto you not is The servant

peiCwr Tod Kuplov aDTOV 006 AIOCTOAOC
greater than G3588 lord him neither he that is sent

peiCwr TOoD mEPyavTOoC OVLTOD
greater than G3588 he that sent him

17 1If ye know these things, happy are ye if ye do them.

el tadtax olbate pokaplol €0Te €0V IOUNTE

If these things ye know happy are ye if ye do
61487 65023 61492 63107 62075 61437 64160
aDTA

them

G846

18 I speak not of you all: I know whom I have chosen: but that the scripture may be
fulfilled, He that eateth bread with me hath lifted up his heel against me.
’ N s 3 ~ s ’ \ 5 e
OL IIEPL IIAPTWP LHUWD 2&8\2(1) EYW 016a 010 &
not of all you I speak I know whom
G3756 G4012 G3956 G5216 G3004 G1473 G1492 G3739

g€ede€apunr: aAd' va n  ypaen mAnpwdnR O

I have chosen but that 63588  the scripture may be fulfilled G3588
61586 6235 62443 61124 64137

TPWYWDY PET' €POD TOV GPTOV EINPEV £I' ElE
He that eateth with me G3588 bread hath lifted up against me

™Y OITEPPap adTOD

63588 heel G846
64418



19 Now I tell you before it come, that, when it is come to pass, ye may believe that I
am he.

amm' aptt Afyw OLPiY mpo TOoL yévnTtal 1va
Now G737 Itell you before G3588 it come that

OTap yeévnTol MmOTEDONTE OTL £yw &l

when it come ye may believe that I am
63752 61096 64100 G3754 61473 61510

20 Verily, verily, I say unto you, He that receiveth whomsoever I send receiveth me;
and he that receiveth me receiveth him that sent me.
9 \ 9 \ / e ~ e / y 7/
QuUnNY ounr AEyw vLpw O Aaupaver  €av  TwQ
Verily Verily I say unto you G3588 He that receiveth whomsoever G5100
G281 G281 G3004 G5213 G2983 G1437

mEpWavta £pe AapPavet 0 6& gpe Aappavet
I send me He that receiveth G3588 and me He that receiveth

Aapfdavel TOv MEPYAVTA JIE

He that receiveth 63588 I send me
62983 63992 63165

21 When Jesus had thus said, he was troubled in spirit, and testified, and said, Verily,
verily, [ say unto you, that one of you shall betray me.

Todta elmey 0 Inoodc €tapdydn TG mreduaTl
thus had G3588 When Jesus he was troubled G3588 in spirit

Kol EHOPTOPNOEY KOl €lIEY APNY auny A&yw
and testified and had Verily Verily I say

LUy Ot el¢ €€ OOV mapabwoel JiE
unto you that one of you shall betray me



22 Then the disciples looked one on another, doubting of whom he spake.

£BAemov oLV elc  &AARAovc ol padnTad

looked Then one on another G240 63588 the disciples
6991 63767 61519 63101

AIIopovPEVOl MePl Tivog Afyel

doubting of whom he spake
6639 64012 65101 63004

23 Now there was leaning on Jesus' bosom one of his disciples, whom Jesus loved.

nv 6¢& avakeipevog £i¢ TOV padONTO®YL AdTOD

there was Now leaning one G3588 disciples of his
62258 61161 6345 61520 63101 6846

gV T® KOAIMwWw TOL Inoodg: Ov Nydma o

on G3588 bosom G3588 Jesus whom loved 63588
61722 62859 G2424 63739 G625

Tnoodg:
Jesus

24 Simon Peter therefore beckoned to him, that he should ask who it should be of
whom he spake.

pedel oLV TOVTW Xipwr IIétpog mvbécHo Tig

beckoned therefore to him Simon Peter that he should ask who
63506 63767 65129 64613 64074 64441 65101

EAY v \ ?’ 7/
AV €l mePl 0L Agyel
it should be of whom he spake
6302 61498 64012 63739 63004



25 He then lying on Jesus' breast saith unto him, Lord, who is it?

cmueowr O& €rkeivog £mt To o0tnbogc ToL Inood

lying on then He 61909 63588 breast G3588 Jesus
61968 61161 61565 64738 62424

Aéyel adT® Koiple Tig €oTw
saith unto him Lord who is it

26 Jesus answered, He it is, to whom I shall give a sop, when I have dipped it. And
when he had dipped the sop, he gave it to Judas Iscariot, the son of Simon.

amokpivetalr 0 Inoodg Ekeivéc €otwv
answered 63588 Jesus He it is to whom

Eyw Payoag TO ywpiovr £mbwow Kol Eupayac
when I have dipped 63588 a sop I shall give it And when he had dipped

T0 yowuiovr 6ibwow Todda Zipwvoc ToKaplwTN

63588 a sop he gave it to Judas the son of Simon Iscariot
65596 61325 62455 64613 62469

27 And after the sop Satan entered into him. Then said Jesus unto him, That thou
doest, do quickly.

Kal PETO TO ywpiov TotTe £l0NAOep €lg
And after G3588 the sop G5119 entered into

EKEVOVD O 22aTop@g AEyel oL aVT® O

him 63588 Satan said Then unto him 63588
61565 64567 63004 63767 G846

Tnoodg "O moinoov moinoov T&yloV

Jesus G3739 That thou doest That thou doest quickly
62424 64160 64160 65032

10



28 Now no man at the table knew for what intent he spake this unto him.

TODTO 6& 00Ol Eyvw TOV AVAKEIPEVWD TIPOC

this Now no man knew 63588 at the table for what
65124 61161 63762 61097 G345 64314

’ 5 ’ ~
L EUIED ALTW:-
intent he spake unto him
65101 62036 6846

29 For some of them thought, because Judas had the bag, that Jesus had said unto
him, Buy those things that we have need of against the feast; or, that he should give
something to the poor.

TL yop €60KOoLY E£Iel TO YAWOOOKOUOD EYOLED

some For of them thought because G3588 the bag had
65100 61063 61380 61893 61101 62192

0 To0vb6ag OTL Aéyel adT® O Inoodg

63588 Judas that had said unto him G3588 Jesus
62455 63754 63004 6846 62424
9, 7/ ?’ / v 9 \
Ayopaoov WD YPELQD EYOUED E€1C TNV
Buy those things that need of had against G3588

G59 G3739 G5532 G2192 G1519

EOPTNY 1 TOIC HTWYOI¢ 1va Tt 6D

the feast or G3588 to the poor that some he should give
61859 62228 64434 62443 65100 61325

30 He then having received the sop went immediately out: and it was night.

AaBwy o0V TO ywplov E£Kelvog £DOEWC

having received then G3588 the sop He immediately
62983 63767 65596 61565 62112

9 ~ 7 \ 4

eENABevr nv 06¢& vOE
out it was and night
61831 62258 61161 63571

11



31 Therefore, when he was gone out, Jesus said, Now is the Son of man glorified, and
God is glorified in him.

Ote €&NAOev Aéyer 0 ‘Inoodgc NOv €60€aoHN

when he was gone out said 63588 Jesus Now glorified
G3753 61831 63004 62424 63568 61392

0 VvIOC TOD AvBpwiov Kol O 0Og0g £60Ea00ON
G3588 the Son G3588 of man and G3588 God glorified

9 9 ~

EV ALTE-
in him

61722 G846

32 If God be glorified in him, God shall also glorify him in himself, and shall
straightway glorify him.

el 0 0eoc 6ofdoel €v abTOVP Kal O OeoC
If G3588 God be glorified in him also G3588 God

6oEaoel aLTOV € £avLT®, Kol €0OLC 6ofhoel

be glorified him in himself also straightway be glorified
61392 6846 61722 61438 62532 62117 61392

aDTOD
him

12



33 Little children, yet a little while I am with you. Ye shall seek me: and as I said unto
the Jews, Whither I go, ye cannot come; so now I say to you.

tekvioe €Tt MKpov ped' Ovpdv eipt (NTNOETE
Little children yet a little while with you I am Ye shall seek

pe Kol KaBwg eilmov Toic Touvdbaiolg ott Omov

me and as I said G3588 unto the Jews G3754 Whither
63165 62532 62531 62036 62453 63699

VIIAYW eyw vpelg ov OHOvaocbe €AOelv Kal

go ye cannot 61410 come and
65217 G1473 65210 63756 62064 62532

VPV Aéyw apTl
to you I say now

34 A new commandment I give unto you, That ye love one another; as I have loved
you, that ye also love one another.

EVDTOANY Kowwny 616wpt Odpiv va ayommdte

commandment A new I give unto you That I have loved
61785 62537 61325 65213 62443 G625

aAAnAovc Kabwg ayamdte LPAC va Kol VHELC
one another as I have loved you That also ye

AYOUIIATE AAANAOLC

I have loved one another
G25 6240

35 By this shall all men know that ye are my disciples, if ye have love one to another.

gV TOUTW YPWOOVTHl TADPTEC OTL €pol poOnTad

By this men know all that 61698 disciples
61722 65129 61097 63956 63754 63101

E0TE €V ayamny E&ynte &v Q&AANAOLG
ye are if love ye have By G240

13



36 Simon Peter said unto him, Lord, whither goest thou? Jesus answered him,
Whither I go, thou canst not follow me now; but thou shalt follow me afterwards.

Aéyel a0T® Xipwvr ITétpoc Kidple mod vmayw

said him Simon Peter Lord whither I go
63004 G846 64613 64074 62962 64226 65217

arekpiOn adt® O 'Inoodg Omov vmayw oL
answered him 63588 thou Jesus Whither I go not

6vvaocal pot vOVY akoAovbnoelg Votepov Of

thou canst me now follow afterwards but
61410 63427 63568 6190 65305 G1161

AKOAOLONOELC 1Ol

follow me
6190 63427

37 Peter said unto him, Lord, why cannot I follow thee now? I will lay down my life for
thy sake.

Aéyer avt®w O IIétpogc Kidpie Hiati od
said unto him G3588 Peter Lord why cannot

6vvapai oot akoAovOBfijoal GPTL TNV YLYNY 10OV
Gl410 thee I follow now G3588 life my

e N\ ~ V4

vrep ooL  Onow
for thy sake I will lay down
65228 64675 65087

14



38 Jesus answered him, Wilt thou lay down thy life for my sake? Verily, verily, I say
unto thee, The cock shall not crow, till thou hast denied me thrice.

arekpiOn advt® O ’Inocodgc Tnv yuynr oov
answered him 63588 Jesus G3588 life thy

e \ 1 ~ V4 9 \ 9 \ /7 9

LIIEP €pOL  OnNoelc aunr auny AEyw OO0l OV
for my sake Wilt thou lay down Verily Verily I say unto thee 63756
G5228 G1700 G5087 G281 G281 G3004 G4671

PN GAEKTWP QPWVNOEL €wWC OV QAIAPLNON JE
G3361 The cock crow till G3739 thou hast denied me

TPiG
thrice
65151
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